
На обратном пути Хо Яньсяо увидел магазин тангулу, о котором так много говорили в
интернете, он остановил машину и спросил:

— Аньань, видишь что-нибудь, что тебе нравится?

П. п.: Фото: Тангулу (красные по бокам традиционные. Не позволяйте фото обмануть вас.
Переводчик с китайского попробовал его однажды, когда был ребенком, они более острые, чем
сладкие. >.<)

 

Не Аньань посмотрела на шеренгу маленьких детей и покачала головой:

— Старший брат, я не очень много ем на улице.

Хо Яньсяо кивнул и уехал.

— М-м, ты права. Такая пища может быть очень негигиеничной. Тогда пойдем в супермаркет?

Немного отдохнув в машине, Не Аньань восстановила большую часть своих сил, поэтому они
вдвоем отправились в супермаркет за продуктами.

Когда они были уже почти дома, Хо Яньсяо позвонили. Он взглянул на определитель номера и
потянулся, чтобы ответить.

— Босс Хо, у меня есть кое-что по делу, которое вы просили меня изучить ранее, — сказал
другой человек.

— Ладно, говори, — коротко сказал Хо Яньсяо.

— У Цинь действительно есть биофармацевтическая компания, и она находится в Южной
Америке, — сказал человек на другом конце провода.

Хо Яньсяо слегка нахмурился и прищурился.

— Вам удалось узнать что-нибудь еще?

— Нет, у них очень строгая охрана, и мы не смогли провести наших ребят внутрь. Так что это
было все, что мы смогли выяснить, — ответил другой человек.



— Ладно, я понял, — сказал Хо Яньсяо и повесил трубку.

Не Аньань держала глаза опущенными и ее пальцы были переплетены вместе. Хо Яньсяо
только что заставил ее почувствовать себя неловко.

Она ясно почувствовала быструю вспышку намерений убийцы после того, как Хо Яньсяо
услышал, что сказал человек на другом конце провода.

Возможно, он был слишком добр к ней в последние дни, и она забыла, что он главный злодей в
этой книге. В романе Хо Яньсяо был назван хладнокровным и злобным.

— В чем дело, Аньань? — спросил Хо Яньсяо. Он намеренно понизил голос, когда заговорил с
ней.

Не Аньань пришла в себя и улыбнулась Хо Яньсяо:

— Да так, ничего. Просто вспомнила тот опыт на американских горках, и я все еще немного
напугана.

Он сжал ее ладонь и сказал:

— Мы больше туда не пойдем. В следующий раз я отведу тебя в зоопарк.

Не Аньань подняла голову, и нежный взгляд в глазах Хо Яньсяо заставил ее снова
расслабиться.

В книге упоминалось, что даже после того, как первоначальный владелец преследовала Цинь
Цзымина и поссорилась с Хо Яньсяо, Хо Яньсяо никогда не пытался причинить ей вред.

А она ясно провела границу между Цинь Цзымином и собой с тех пор, как попала сюда;
естественно, у Хо Яньсяо не было причин причинять ей вред.

Значит, достаточно просто быть хорошей и послушной сестрой, верно?

Но почему он выбрал парк развлечений и зоопарк, чтобы отвести ее?

Вспомнив, что и в прошлой жизни ей нечасто доводилось бывать в зоопарках, она послушно
кивнула:

— Хорошо, если это не помешает работе старшего брата.



Хо Яньсяо погладил Не Аньань по голове.

Они вдвоем вышли из машины после того, как свернули за угол и остановились.

Хо Яньсяо достал все их продукты и понес их в одной руке. Затем, как будто он беспокоился,
что Не Аньань все еще плохо себя чувствует, взял ее за руку другой рукой, когда они
поднимались по лестнице.

Не Аньань посмотрела на свою маленькую руку, которая была полностью окутана большой
рукой мужчины, и приподняла уголки ее рта. Ощущение тепла вернулось снова.

Они вдвоем вернулись домой, и Не Аньань пошла готовить на кухню. Сегодня она купила
довольно много ингредиентов, идеально подходящих для более сложных блюд, чем обычно.

К тому времени, когда она повернулась, поставив шифоновый торт в духовку, она снова
увидела Хо Яньсяо, разговаривающего по телефону снаружи.
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